Yuti

Yuti sawi one mahemakapukusa someane oyapo.

Yasu hepene yapura hisiakipoko keremisi fifiti su (50) faraka, Yutimo sawi one
popasapo. Mariape Yosefe tetapo hokosa tipiane Yuti ipipo.

Kotafe tisamo someane Keresoa paosa aporo hinamomo kekemanapaka Yutimo
sawi one popasapo.

Yuti sawia some kepo parakuraka popasane oyapo.

1:1-2 Some kepomarekea popasapo.

1:3-16 Kotafe tisane Kotimo fanasihokosapo.

1:17-23 Keresoa paosa aporo hinamo paroaka risikianie, aisapo.
1:24-25 Kotipe Yasu Kereso tetane makéraraka kekerehoanie, aisapo.

Yutimo sawi poparaka makesane oyapo.

1Ano Yutimo sawi poparaka makerakanapo. Yasu Keresomo aporo
raipane anopo. Yamesemo maéane anopo. Kotimo murikimasa aporo
reaki ndomo sawi one poparaka makerakanapo. Reane Ata Kotimo
kara hemakapurakanapo. Yasu Keresomo soko reane asekea rekenapo.
2Kotimo re kamenakaraka repo aporo hinamo meta kirane himu
tumurumo hemakapurane soko, auaraka risirane soko, Kotimo reaki kara
kakasimo nomo hemakapurakaripo.

Kotiaki hemakapunafonona aporo pesane oyapo.

3Hameo, Kotimo re soko ano soko isu su mafasisiane nomo kara
hemakapuraka popahokosapoko asiane, nomo metakarikia nomo reaki
some meta one some kakakosakipoko poparakanapo. Popana one Kotiaki
hemakapunafonona aporoaki paroaka somehoanie. Ipu hemakapusimo, repo
Yasuaki himu hakésaraka hemakapukua epo someane repo hakimasane
makama fanaraka hemakapukua risikianie. Repo Yasuaki himu hakisaraka
hemakapura someane Kotimo ipi aporo hinamoaki some kasapo. Some
kasane makama fanaraka hemakapukua, Kotiaki yununa aporoamo someane
kakimakopo, aiyaka nomo reaki paroaka someaka poparakanapo.
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4Re Keresoa paosa aporo hinamo sarimaraka risiakipoko, Kotiaki
hemakapunafonona aporo® reyaki hakasa sarimaraka risikinapo.

I risike ipu hasaka somerakanapo. Ipu hasaka someraka, “Repo
someane hasaka somereapo.” Afyaka ipu kotafe someane repo takekea
hemakapurakanafapo. Hemakapunafonorakano ipu Kotimo yaku
ararena some kasane, ipu kaikia risikiyia, kakaro someane mapariraka
kotafe someane some karakanapo. Asiamo ipu some karaka, “Hinamo
yaiya hakimaraka risikino soko siapo. Makata watikisa ane Kotimo sia
kosohokosapo,” afyaka ipu hasaka somerakanapo. Afyaka someraka
risike, Yasu Keresoane ipu hisiraka metakarisiapo. Isu asekea rera Unihae
Yasu Keresoane ipu metakarisiapo. Metakarisiasamo Kotimo sawia
poparaka, “Iane fanasihokosapo,” aiyaka popasapo. Popasa hakasa nine
ayiakakosapo. Popasa ane repo menosapo.

5Menoraka kakaro hemakapusua nine, repo koteaka hemakapusimo
nomo someaka poparakanapo. “Wate fana Isiraya aporo hinamomo Iyipi
hauakane metakarisimo Kotimo iane pasimoyereapo. Pasimosa nine,
keseke ipu aporo hinamo metakiramo koaretaeraka risiakipoko, pasimosa
aporo hinamoane Kotimo marutaehoareapo,” aisapo.

6 Arirakano hepene aporoane Kotimo fanasisane hemakapunie. Asiamo
fana Kotimo hepene aporoaki someraka, “Makata rakira one rakinie.”
Aiyaka ipu makata rakisimo Kotimo murikimayereapo. Murikimasane ipu
koaretaeraka metakarikia, arirakano hepene yapurane soko metakarikia
pusuareapo. Metakarikia purakano, Kotimo i senemo taporaka taesa
warisiareapo. Keseke i hukurukusakipoko, katosa hauaka a i taporaka
taesa yaiya warisikisapo.

7Arirakano Sotome taone aporo hinamoane soko, Komora taone
aporo hinamoane soko, taone makeraka risia aporo hinamoane
soko i fanasisane hemakapunie. I watikiaka risia ayidka, Koti
hemakapunafonona aporoane ayidka risikinapo. Arirakano Sotome
aporomo soko, Komora aporomo soko ipu namina hinamo arumosane
metakarikia, hinamo metakira hakimokoa, aporo hokosa takéyaki
enaraka ayiadka risiareapo. Ayidka risikino Kotimo asekea, fanasiraka
iramo i paisiane ira ane kopakapurafapo. Kopakapunafononane kepoane
ipu makata watikiaka rakisiasamo makata ropoane ayapo. lane iramo
paisiane isiapo kaikia fofaraka namohoasimo popahoareapo. Ipu
watikiaka rakisiane isiapo kekemanapaka popahoareapo.

8 Asiane Kotiaki hemakapunafonona aporomo kaisia nine, aporo fana
risiamo watikiaka rakisia ayidka, yumo soko ipu watikiaka rakirakanapo.
Ipu hasaka hemakapusuane kekemaraka rakiraka risikinapo. Hinamo

2 1:4 Kotiaki hemakapunafonona aporoane, Yutimo kotafe tisa aporo ayidka risiane
popasapo.
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hakimaka, arirakano Unihae Kotimo someaka maresane koaretaeraka,
arirakano hepene aporoane soko ipu mainamareraka ayiaka risikinapo.
9Kotiaki hemakapunafonona aporo kotafe tisa aporo risiramo hepene
aporo mawakasemaraka ayidka, hepene aporo hakdsa meta kararaka
reane epo yano motosa Maeko, ayidka reafareapo. Maekomo Mosese
kusua kau narisane makosakipoko Sataneaki tafatafasareapo. Tafatafasa
maiya amo, Maekomo Sataneane hukurukua mainamaresafareapo.
Maekomo someraka, “Unihae Kotimo ne hukurukusapo,” afyaka
Maekomo someraka, Sataneane mainamaresafareapo. 10 Arirakano
Kotiaki hemakapunafonona aporoamo hauaka wo makatane hékasa
hemakapurapo. Kotimo makatane ipu himeteraka hokomaka somerapo.
Saromo himu hemakapurafaraka himu mahimeteraka arisia ayiaka,
ipu soko himu hemakapurafaraka himu mahimeteraka risikinapo.
Mahimeteraka risike iane arupukusapo.

11Uao, ipoko enahoasifareapo. Kenemo Kotimo someane koaretaena
ikia kara kekemasa ayiédka, i soko koaretaena ikia karane ayidka
kekemarakanapo. Arirakano Péramemo makata ropo mokoako kotafe
some kard ikia kara kekemasa ayidka, i soko makata ropo mokoako,
kotafe some karé ikia kara ayidka kekemarakanapo. Arirakano Mosesemo
someane Kéramo koaretaesa ayidka, ipu Kotimo someane ayidka
koaretaerakanapo. Koaretaeraka i soko kukua keakosapo.

12Kotiaki hemakapunafonona aporoane watikiaka risike,
iane makata pikirisa asiapo. Repo Keresoa paosa aporo maeane
hemakapukua sarimaraka makata anena maiya amo, i soko pekea
reyaki hakasa sarimaraka toke makata nenaka, atoamo ipu watikisane
re kardka, re himunane mawatikirakanapo. I naminane hékasa
fanaraka hemakapuraka, aporo metakirane hemakapurafapo.
Hemakapunafonoraka risike, i kaiyanafapo. Iane nenakamaka risike,
reane arareraka makotenafapo. Arirakano ti pakae atifomo foaka mokoa
puraka yao perafapo. Yao peanafonona ti pakae nenakamaka arisia
ayidka, Kotiaki hemakapunafonona aporo nenakamaka ayidka risikinapo.
Arirakano ira wate peanafonona nenakamaka ira arisia ayidka, i
nenakamaka ayiaka risikinapo. Yakimo ira wate apera ikia amo, ira wate
peafunusa nine perafapo. Wate peanafonorakano pikinuyaki fimayane
akura ayidka, i kakaro kukua kerapo.

13 Arirakano he tawara kupa yaiya peraka reke, he fea he torofae
watikisane he kupamo kakaperemokoa pekea taena ayidka, ipu
makaiyasa makata watikiaka rakirane mokoa pekea taerakanapo.
Arirakano ti makata metakira mokome koraka arisia ayidka, Kotiaki
hemakapunafonona aporoane ayidka mokome koraka risikinapo. Ti
makata mokome koraka risina katosa a apura ayidka, mokome koraka
risira aporoane ayidka, katosa & pukusapo.
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14 Arirakano Kotiaki hemakapunafonona aporoaki Kotimo makata
ayiakakosane, i faserepeasiraka, wate fana Inokemo somehoareapo.
Atamemo hokosa amo hokosa amo hokosa ayidka wainepe pukua
yatipinuane Inokepo. Epo someraka, “Unihae, hepene aporo tene
taoseneyaki (10,000) 15aporo hinamo suane hukuruko peakosapo.
Peakosa ane Koti metakarikia fasikia risia aporoamo watikiaka rakisiane
tarikia someraka, ‘Repo Kotiane metakarikia watikiaka rakikia,
arirakano repo akaimo Kotiaki mokoatikiraka watikiaka someraka risia
akipoko, re fanasinane motoakosapo,” aiyaka hukurukua somehokosapo.”
Aiyaka Inokemo popahoareapo.

16 Kotimo fanasinane motoakosapo, airakano yia, ipu kakipayaraka
watikiaka rakiraka risikinapo. Unihae Kotiaki ipu me uaka someraka,
arirakano nanaeraka risike, arirakano ipu kaumo watikiaka
hemakapusuane kekemaraka rakikia, arirakano i naminane makarahoko
rupiaka someraka, arirakano makata ropo mokoakosakipoko aporo
metane kotafe kekereraka ayiaka risikinapo.

Repo Yasuaki himu hakasaraka hemakapukua
paroaka risikianie, aisane oyapo.

17Hameo, keseke makata ayiakakosane wate fana Unihae Yasu
Keresomo tarira aporomo kakama somesapo. Ipu somesane repo
hemakapunie. 18Ipu somesane oyapo. “Fahokosa maiyane makeanamo,
aporo metakiramo Keresoa paosa aporo hinamoane asekea
hokomareakosapo. Kotiane soko ipu metakarikia ipu namina watikiaka
hemakapusuane kekemaraka rakiakosapo,” aiyaka tarira aporomo
reaki some kasapo. 19 Arirakano Kotiaki hemakapunafonona aporoamo
Keresoa paosa aporo metakiramo Keresoa paosa aporo metakiraki
fasikia risikiasimo ipu kirimarakanapo. Kirimaraka hauaka wo kaumo
hemakapusuane ipu kekemarakanapo. Ho Kotesamo i asekea rekenafapo.

20Hameo, aporoane arisia ayidka re ayiaka risikiakopo. Kotiaki kakaro
himu hakasaraka hemakapurane paroaka hemakapunie. Ho Kotesamo
hemakapusuane reaki mahemakapurakarakano, repo hakésa nine
hemakapukua kurikurihoanie.

21Kotimo reaki himu tumurumo hemakapusuasamo eyaki hakasa
risiane metakarikia pukupo. Arirakano isiapo Unihae Yasu Keresomo
re kamenakaraka ararehokosa anaka, re eyaki yaiya risikiakosapo,
aiyaka hemakapukua kau risikianie. 22 Arirakano aporomo Yasuaki himu
hakasaraka hemakapusuane paroaka rekeanafonorakano, aporoane
arareraka some kakanie. 23 Arirakano aporo metakira hukuarura
maiya amo iramo inakakohoamo, yumo pasimaka arareraka some
kakanie. Aporoane ararena maiya amo makata watikisa amo re soko
kirimanapaka fasikia risikianie. Pasu paté pitikinisa watikisekeno hisina
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ayidka, ipu makata watikisane repo hisihoanie. Makata watikisane
hisiraka risikianie. Asiane aporoane kamenakaraka ararehoanie.

Kotiaki kekeraka kurikurisane oyapo.

24Re terafaka rurapaka Kotimo wakapuaka asekea rekenapo. Reane
epo faesa hauaka & eyaki risikiako karikia hiakosane, epo wakapumo
siahokosapo. Epo hauaka & re karikia hinaka, repo watikisane mafaraka,
re ereketae susu risikiasimo epo wakapuamo reane makotehokosapo.
Makoterakano re eyaki risike seseraka risikiakosapo. 25Koti hakasa ipipo.
Ipi hokosa Unihae Yasu Keresoane ira matopesa paremarekea kusuasamo,
Kotimo isu yaku mafasisiapo. Asiamo ipi yano motosane makararaka
kekerehoanie. Kerereraka Koti ipi faesane karapo. Ipi fanaraka rekenapo.
Ipi unihaeaka rekenapo. Ipi wakapumo aporo su asekea rekenapo. Wate
fana hauaka one kepomareasiraka e reapo. Reane yumo soko yaiya
rekenapo. Keseke soko yaiya rekeakosapo. Kakaroripo.
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